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ČESKÁŠ
spořitelna

Dodatek č. 3
ke Smlouvě o nájmu nebytových prostor ze dne 29.5.2008

ve znění Dodatku č. 1 ze dne 3.3.2020 a Dodatku č, 2 ze dne 20.3.2023
nemovitost Milevsko, E. Beneše 6, PSČ 399 01

č. smi. ČS v SAP: 6000001435, evid. č. Dodatku č. 3: 2025/2300/4612

l. Smluvní strany

Město Milevsko
adresa: Nám. E. Beneše 420, Milevsko 1, PSČ 399 01
lČ: 00249831 DIČ: CZ00249831
Bankovní spojeni: Česká spořitelna, a.s., číslo účtu: 9021-640992319/0800

Kontakt a dodací adresa pro poštovní zásilky:
Město Milevsko
Odbor investic a správy majetku
Sažinova 843
399 01 Milevsko

Marcela Heroutová
Tel: 382 504 231, 727 986 735
e-mail: marce|a.heroutova@,mi|evsko-mesto.cz; sekret@,milevsko-mesto.cz
ID datové schránky:8kabvcx

(dále jen ,,pronajimatel")

a

Česká spořitelna, a.s.
se sídlem v Praze 4, Olbrachtova 1929/62, PSČ 140 00
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1171
lČ, 45244782, ,,
Bankovní spo'eni

Osobní kontakt a dodací adresa pro poštovni zásilky:
Česká spořitelna, a.s.,
CEN2300
Budějovická 1912/64b,
140 00 Praha 4
E-mail: rem@csas.cz
ID datové schránky:wx6dkif

(dále jen ,,nájemce")

uzavřely niže uvedeného dne, měsíce a roku tuto dohodu o změně závazků, dále jen

Dodatek č. 3

Pronajímatel a nájemce uzavřeli dne 29.5.2008 Smlouvu o nájmu nebytových prostor ve znění Dodatku č. 1 ze dne
3.3.2020 a Dodatku č. 2 ze dne 20.3.2023 (dále jen ,,Smlouva"), jejímž předmětem je pronájem prostoru
situovaného v 1.PP a 1.NP budovy č.p. 6, objektu občanského vybavení, na adrese nám. E. Beneše 6, Milevsko,
PSČ 399 01, která je součástí p. č. st, 190, zapsaného na listu vlastnictví č. 1, v katastrálním území Milevsko, v
obci a části obce Milevsko, vedený Katastrálním úřadem pro jihočeský kraj, Katastrálni pracoviště Písek, v platném
znění.
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Ill.

Smluvní strany se dohodly na prodloužení doby nájmu. Dále na doplnění a aktualizaci některých dalších ujednáni
Smlouvy v nezbytném rozsahu odpovÍdajicímu minimálnímu standardu nájemce v době uzavření tohoto Dodatku
č. 3., spočÍvajicí zejména, nikoliv výlučně v ujednání týkající se způsobu zpracování a ochrany osobních údajů a
doplnění rezoluční doložky nařízené nájemci nadřízeným orgánem ČNB, jejímž obsahem je především zajištění
služeb a trvání této Smlouvy po dobu krize na finančním trhu. V této souvislosti se mění Smlouva takto:

ČI. Ill, odst. 1 a odst. 7 SmloůvY se ruší a nahrazuje se následujíchn zněním takto:

1. Nájemní vztah podle této smlouvy je uzavřen na dobu určitou do 30.04.2028; (dále jen ,,doba nájmu¶

7. Strany se dohodly, že případy uvedené v této smlouvě zcela nahrazuji' a vy/učujl důvody pro výpověd'sm/ouvy
dle § 2308 a § 2309 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění. Smluvní strany vy/uču//
současně § 2310 odst. 2, a § 2311 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění.

ČI. IV, odst. 12 Smlouvy se ruší a nahrazuje se následujíchn zněním takto:

12. Vznikne-li nájemci z titulu vyúčtování přeplatek, bude mu pronajímatelem ve stejné lhůtě vrácen na jeho účet
uvedený v článku l. této smlouvy.

ČI. IV, odst. 13, 18 Smlouvy se ruší a nahrazuje se nás|eduiÍcÍm zněním takto:

13. Platební doklady vystavené pronajímatelem budou obsahovat zejména: označeni a číslo faktury, název, sídlo,
IČO, bankovní spojení obou smluvních stran, datum odes/án/ a lhůtu splatnosti, předmět platby, fakturovanou
finanční částku a způsob platby, podpis pronajímatele, údaje pro daňové účely včetně uvedení čísla smlouvy
nájemce objektu, o který se jedná (ulice, číslo popisné, obec) a údaj o registraci pronajímatele v obchodním
re/stř/ku. Vpř/padě vyúčtováni je pronajimatel povinen uvést údaje zjištěné pro výpočet pibplatku či
nedoplatku, q: počáteční a konečné stavy měřidel, spotřebu (m3, kWh, GJ atd.) dle odst. 10. tohoto článku
Smlouvy. Pronajimatel zašle vystavené faktury/vyúčtovánl elektronicky na základě uzavřené Dohody o
elektronické fakturaci, která je součástí a Př//ohou č. 1 tohoto Dodatku č. 3 na adresu:
faktura spoňtelna@,csas.cz. Dohoda o elektronické fakturaci je uzavírána současně s tímto Dodatkem č. 3.
Vyplněnou Dohodu zašle pronajlmatel současně pro zaevidováni na e-mailovou adresu: fakturapdf@,csas.cz.
Nájemce preferuje elektronickou fakturaci ve formátu ISDOC (přípustný je i formát PDF). Pronajimatel se
zavazuje po celou dobu nájmu řádně a včas dodávat faktu/y/vyúčtovánl tak, aby nájemce mohl plnit řádně a
včas závazky z této smlouvy. V opačném případě nevzniká pronajimateli nárok na sankce dle této Smlouvy.

Na faktuře/vyúčtovánl bude název nájemce uveden takto.'
Česká spořitelna, a.s.

CEN 2300 Real Estate

Olbrachtova 1929/62

140 00 Praha 4

lČ: 45244782

DIČ: CZ699001261

18. Vpřlpadě požadavku pronajímatele na změnu čísla účtu, na které má být zcela nebo částečně hrazeno plnění
z této smlouvy, je pronajímatel povinen oznámit písemně tento požadavek minimálně vpředstihu jednoho
ka/endáihlho čtvrtletí před požadovanou změnou. Současně je povinen na žádost nájemce doložit skutečnost,
že je majitelem účtu, na který požaduje hradit částečně nebo zcela plněni z této smlouvy. Pro plátce DPH
současně platl povinnost mít účet, na který požaduje hradit plnění, zveřejněný v registru plátců DPH. Nájemce
požadovanou změnu provede až po splnění podmínek tohoto ujednánl. Nájemce nenese odpovědnost za
pozdní oznámení pronajímatele, vjehož důsledku došlo k úhradě na účet uvedený v této smlouvě nebo účet,
který byl jako poslední oznámen v souladu s tímto u/ednánlm.

ČI. VI, odst. 1 Smlouvy se doplňuje o písm. i) a písm. i) v nás|eduiÍcÍm znění takto:

i) Pronajímatel bere na vědomí postupy nařízené nájemci nadřízenými regulačními úřady pii řešení krize na
finančním trhu, tak jak jsou uvedeny v Příloze č. 2 tohoto Dodatku č. 3.

j) Pronajlmatel prohlašuje, že podle zákona č. 406/2000 Sb., o hospodaření energii (dále jen zákon) se jedná o
nemovitost, která je vyjmuta z povinnosti dokládat průkaz energetické náročnosti budov (PENB), (i. historická
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budova - památkově chráněný objekt, kde by úpravy pro zlepšení energetické náročnosti narušily jejich
historickou hodnotu.

ČI. lV. Smlouvy se doplňuje o odst. 21 a odst. 22 takto:

21. Sleva z důvodu nemožnosti užívat prostory. Dojde-li k jakémukoli výpadku služby poskytované dle této
smlouvy pronajímatelem nezaviněné nájemcem, a nebo bude nájemce z jakéhokoli jiného důvodu, za kteiý
nájemce neodpovídá, omezen v možnosti užívat prostoiy či jejich část k účelu nájmu, po dobu delší 5
pracovních dnů, bude mít nájemce právo na pň'měřenou slevu z nájemného podle rozsahu, v jakém je mu
znemožněno užívat prostory nebo jakoukoli jejich část v souladu s účelem nájmu dle této smlouvy. V případě
podstatného omezení v užlvánl, bude mít nájemce právo na slevu ve výši 100 % z nájemného, avšak pouze
za období, ve kterém bylo z důvodu podstatného omezení znemožněno prostory užívat. Prokáže-li však
pronajlmatel, že závadu řeší a bude odstraněna, jakjen to bude objektivně možné v míře omezení, kterou lze
při obvyklé závadě očekávat, tak se doba, po kterou nájemce nárok na slevu z nájmu nemá prodlužuje z 5
pracovních dn/na 30 ka/endá/hlch dní. V případě takového výpadku/neposkytovánl služby či jiného omezení
v užívánl, je pronajímatel povinen vyvinout maximální úsilí, aby začal takové omezeni okamžitě odstraňovat
pokynem k odpovědnému dodavateli, resp. odstranit jiným subjektem zaviněně vyvolaný důvod omezu/lcl
nájemce v už/vánl prostoC co ne/dřlve je to objektivně možné.

22. Náhrada škody. Dojde-li kjakémukoli výpadku služby nebo nájemce bude z jakéhokolijiného důvodu, za který
nájemce neodpovídá, omezen v možnosti užívat prostory čijejich část k účelu nájmu dle této smlouvy po dobu
delší jak 15 dní, je pronajímatel nájemci odpovědný za škodu a ušlý zisk.
Pronajímatel však není odpovědný za škodu ani ušlý zisk způsobený nájemci v případě neposkytnuti služby,
pokud přemšenl dodávky jakékoli služby.'

(a) je výsledkem oko/nostl, jež maj/povahu vyšší moci a pronajímatel vyvine maximální úsilí, abyje začal okamžitě
odstraňovat, a zajistí dočasné nouzové náhradní dodávky služby a odstraní neposkytnuti služby, jakmile je to
možné poté, co se o takových okolnostech dozví; nebo

(b) je omezeno na rozsah, v němž služby (nebo některá z nich) nemohou být řádně poskytnuty v důsledku
nezbytné běžné údržby prostor nebo budovy, přičemž, jedná-li se o plánované úkony, musí být tyto úkony
předem s nájemcem projednány, abyjejich harmonogram a průběh nájemce omezil v minimálni možné míře a
pokud tyto s sebou nesou podstatnější omezení nájemce, nepřekročí doba trvání těchto úkonů v celkové výši
14 dnů v ka/endá/hlm roce.

ČI. VIII Sm/oůvY se doplňuje o odst. 11 a odst. 12 v násIeduj/c/m znění takto:

11. Nájemce, jako správce osobních údajů, zpracovává a chrání osobní údaje poskytnuté smluvními stranami
v souladu s platnou legislativou upravu/lc/ problematiku ochrany osobních údajů. Právním titulem pro
zpracování poskytnutých osobních údajů je zajištění oprávněného zájmu smluvních stran na plněni této
smlouvy. Poskytnuté osobní údaje jsou zpracovávány v rozsahu, vjakém byly smluvními stranami poskytnuty
v souvislosti sjednáním o uzavření této smlouvy a jejím plněním, a to po dobu trvání této smlouvy a následně
po dobu deseti (10) let po skončení jejich účinnosti, z důvodu řešení případných právních nároků z této
smlouvy.

12. Pronajlmatel výslovně souhlasí s tlm, že Nájemce je oprávněn přenechat části Předmětných prostor do
podnájmu po předchozím oznámení Pronajlmate/i, a to (i) společnostem patř/cl do skupiny Erste Group, resp.
Finanční skupiny České spoňte/ny nebo (ii) společnosti Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group,
lČ: 47116617, resp. společnostem patř/clm do skupiny Vienna Insurance Group. Nájemce je povinen
v oznámení identifikovat společnost, které pknechává Předmětné prostory do podnájmu. Nájemce je povinen
podnájemce zavázat kp/něnl povinností vyp/ývajlclch z této Smlouvy a vůči Pronajlmate/i za jejich plnění
odpovídá.

lV.

1. V rozsahu změn sjednaných v tomto Dodatku č. 3 původní závazky sjednané ve smlouvě zanikají a nahrazují
se závazky novými. Ostatní ustanovení Smlouvy zůstávají beze změny.

2. Tento Dodatek č. 3 nabývá platnosti dnem podpisu obou smluvních stran. Je sepsán ve dvou (2) vyhotoveních,
z nichž jedno vyhotoveni obdrží nájemce a jedno pronajimatel.

3. Alternativně může být smluvní dokument podepsán i uživatelem preferovaným způsobem, a to elektronickými
kvalifikovanými podpisy smluvních stran dle zákona č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro
elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů.
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4. Pronajímatel prohlašuje, že v souladu s § 39 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších
předpisů, byl záměr na pronájem nebytových prostor uvedený v ČI. || tohoto Dodatku č. 3 zveřejněn na úřední
desce Městského úřadu Milevsko v době od 15.01.2026 do 30.01.2026. Tento Dodatek č. 3 byl schválen
v souladu s § 102 odst. 2 písm. m) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích Radou města Milevsko Usnesením
č. 51/26 ze dne 16.02.2026. Toto prohlášení se činí podle § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích a považuje
se za doložku potvrzující splněni podmínek zákona.

5. Smluvní strany konstatují, že se na Dodatek č. 3 vztahuje povinnost zveřejněni v Registru smluv a souhlasí
se zveřejněním celého jejího obsahu. Smluvní strany se dohodly, že zveřejnění tohoto Dodatku č. 2 je povinen
zajistit pronajímatel. Dodatek č. 3 nabývá účinnosti zveřejněním v registru smluv pronajímatelem.
Pronajimatel je dále povinen bezprostředně po zveřejnění Dodatku č. 2 v Registru smluv oznámit České
spořitelně, a.s. elektronickým způsobem, že Dodatek č. 3 byl zveřejněn včetně ID verze uveřejněného
Dodatku č. 3.

6. Nedílnou součástí Dodatku č. 3 jsou nás|edujÍcÍ přílohy:
Příloha č, 1 - Dohoda o elektronické fakturaci
Příloha č. 2 - Rezoluční doložka

Smluvní strany prohlašují, že si tento Dodatek č. 3 před jeho podpisem přečetly, že byl uzavřen po
vzájemném projednání a na základě jejich pravé a svobodné vůle, že jim nejsou známé okolnosti,

které by bránily uzavření tohoto Dodatku č. 3.

V Milevsku dne V Praze dne

Za pronajímatele:
Město Milevsko

Ing. Ivan Radosta
starosta

Za nájemce:
Česká spořitelna, a,s.

Edita Mudrová
Real Estate Manažer
CEN 2300, centrála v Praze

Mgr. Kateřina Komínková
Real Estate Specialist - senior
CEN2300, centrála v Praze

PŘÍLOHA Č. 1 K DODATKU Č. 3 SMLOUVY O NÁJMU NEBYTOVÝCH PROSTOR
ZE DNE 29.5.2008
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0

CESKA5
spořitelna

Dohoda o elektronické fakturaci
Název dodavatele: |Níésto M ilevs"ko " "' ,_ " . ". ,.. _ "._ "".. , ...... " " "" "" """ '""" , ' ""

, . , t CSpisová značka: · . ,.l ..',". . ::
=:""""° ;! n ',i.,,;' ';'"4'".'

DIČ: CZ00249831 j,'; ,' ,'
Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s,, č.ú, 9021-640992319/0800 :,' ':'

. . ..-
(dále jen ,,Dodavatel")

a

,.. , Spisová značka:) Sídlo:
a,

Bankovní spojení:

Česká spořitelna, a.s.

B 1171 vedená u Městského soudu v Praze
Praha 4, Olbrachtova 1929/62, PSČ 14000
45244782
CZ699001261 (výhradně pro účely DPH)
Česká spořitelna, a.s.
číslo účtu: 4690464379/0800

(dále jen ,,Odběratel")

l

uzavírají tuto Dohodu o elektronické fakturaci:

1. Dohoda je souhlasem s elektronickou fakturací dle § 26, odst. 3 zákona 235/2004 Sb. o dani z přidané hodnoty.

2, Podpisem Dohody strany potvrzují zasňání faktur v elektronické podobě dle nás|edujícjch podmínek:

a) Dodavatel zasílá faktury Odběrateli pouze ve zvoleném formátu. Tím je
· preferovaný formát ISDOC (verze 5* nebo 6*' název souboru.isdoc) nebo
· PDF (všechny verze; název souboru .pdf) '

b) Pokud Dodavatel zašle spolu s fakturou ve formátu ISDOC (popř.PDF) další soubory, budou tyto
soubory zařazeny do dalšího zpracovánl jako přílohy

C) u preferovaného formátu ISDOC jsou možné nás|edujĹcÍ formáty příloh:
.pdf, ,txt, .doc, .docx, .XIs, .xlsx, .xlsm
Přílohy u preferovaného formátu ISDOC lze zasílat těmito způsoby:

· příloha je volně vložena do zasílané e-mailové zprávy společně s fakturou nebo
· příloha je zabalená včetně faktury do archivu ve formátu zip a označena názvemsouboru .isdocx. V toínto případě musí hlavní soubor ISDOC obsahovat informace v xml

o přílohách ve speciálním uzlu <SupplementsList>
Přílohy u formátu PDF nelze zasílat volně přiložen"é, ínusí být vždy nedílnou součástí faktury.
PDF soubor musí začínat fakturou, následovat mohou přílohy.

d) Každá faktura musí být zaslána samostatným e-mailem, velikost e-mailové zprávy je
stanovena maximálně na 10 MB

e) Dodavatel odesílá faktury z e-mailové adresy/domény: jana,kucerova@m ilevsko-mesto,cz
(uved'te pouZe jednu e-mailovou adresy, případně doménu, ze které budou faktury odesílány) " """ ' ." ' "

f) Existuje-li platn'á objednávka, je Ďodavatej povinen zajistit, aby formát a struktura dat na
faktuře byly v souladu s touto objednávkou. Na faktuře je zároveň nutné uvést celé číslo

, objednávky .,..

g) Dodavatel vždy uvede číslo faktury v předmětu e-mailové zprávy
Česká spořitelna, a.s., Naha 4, Olbrachtova 1929/62 PSČ 140 00, lČ 45 2A 47 82
zapsaná v obchocjnhn rejslřiku vedenéni Městským souden) v Praze, oddíl B, vložka 1171 j-1803 02/2018



Docusign Envelope ID: 9953721 4-BOCA-4E2A-BF01 -CF64824FFCFF

3. Odběratel se zavazuje přijmout a zpracovat fakturu zaslanou Dodavatelem, pokud tato splní všechny
podmínky uvedené v bodě 2 této Dohody.

4. V případě, Že e-mailová zpráva či faktura nesplní všechny podmínky uvedené v bodě 2 této Dohody,
považuje se taková faktura za nedoručenou a nebude Odběratelem zpracována, O této skutečnosti bude
Dodavatel neprodleně informován e-mailovou zprávou. V případě nedoručeni faktury z důvodu nesplnění
výše uvedených podmínek Odběratel nenese odpovědnost za cv. škodu způsobenou zpožděním platby.

5. Odběratel má na základě plné moci oprávnění k přijímání a zpracování daňových dokladů pro subjekty
uvedené v tabulce níže, Tato Dohoda se vztahuje j na fakturaci pro tyto subjekty.

Názév spolecnosti lČ é-máilová adresa
Česká spořitelna, a,s.

. 45244782 faktura_sporitelna@csas,czČeská spořitelna - penzijní společnost, a.s. 61672033 faktura_penzijni@csas.cz
ČS NHQ, s,r.o. 07237529 faktura_nhq@csas.cz
ČS Seed Starter, a,s. 61058769 faktura_seedstarter@csas.cz
Dostupné bydlení České Spořitelny, a.s. 14261928 faktura_dostupne@csas.cz
DBČS Žd'ár, s.r.o. 19809662 faktura_dostupne_zdar@csas.cz
DBČS Černý Most, s.r.o. 21034231 faktura_dostupne_cmost@csas.cz
DBČS Prosek, s,r.o. 17256674 faktura_dostupne,prosek@csas,cz
DBČS Opatov, s.r.o. 22328475 faktura_dostupne_opatov@csas.cz
Erste Asset Management GmbH, pobočka Česká republika 04107128 faktura_ersteam@csas.cz
Erste Grantika Advisory, a.s. 25597001 faktura_grantika@csas.cz
Erste Operations GmbH, odštěpný závod 21891486 faktura_erstegss@csas,cz
Factoring České spořitelny, a.s. 25629352 faktura_factoring@csas.cz
Leasing České spořitelny, a.s. 27089444 faktura_Ieasing@csas.cz
Procurement Services CZ, S.l'.O. 27631621 faktura_procurement@csas,cz
REICO investiční společnost Erste Asset Management, a.s. 27567117 faktura_reico@csas,cz
Stavební spořitelna České spořitelny, a.s. 60197609 faktura_stavebni@csas.cz

' j

6. Tato Dohoda nahrazuje všechna předchozí ujednání smluvních stran týkajíd se formátu zastlaných faktur.

7. Tato Dohoda nabývá platnosti a účinnosti dnem DD.MM.RRRR/podpisem obou smluvních stran.

Za Českou spořitelnu, a.s.:

\
l
t

Provozní účetnidvi
r~" " - "— - --v jMňevsku..," . _. _ ._. . _ ,,_ _... . ., . .. .. dne: ÓŠ.01.2026

Za Dodavatele:

jméno, příjemní zástupce Dodavatele/funkce u jana Kučerová; nájmy byty a .nebytové prostory..MěŮ d

CJeská spořitelna, a.s., Praha 4, Olbrachtova 1929/62 í'SC 140 00, lC 45 24 47 82
zapsaná v obchodním rejstřIku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1171 3-1803 02/2018
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PŘÍLOHA Č. 2 K DODATKU Č. 3 SMLOUVY O NÁJMU PROSTOR SLOUŽÍCÍCH
PODNIKÁNÍ

(dále jen ,,Příloha č. 2")

"Resolution and Resilience"
Pojem "dodavatel" užitý vtéto příloze "Resolution and Resilience" je
synonymem pro pojem "pronajímatel" užívaný ve Smlouvě.
Pojem "objednatel" užitý v této příloze "Resolution and Resilience" je
synonymem pro pojem "nájemce" užívaný ve Smlouvě.

OZDRAVNÉ POSTUPY A ŘEŠENÍ KRIZE NA
FINANČNÍM TRHU

1. Dodavatel bere na vědomí, že objednatel je bankou a jako takový se
musí řídit právní úpravou řešení krize na finančním trhu zavedenou
směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května
2014, kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení krize
úvěrových institucí a investičních podniků (BRRD), a vnitrostátními
právními předpisy, které ji provádějí, především zákonem č. 374/2015 Sb.,
o ozdravných postupech a řešení krize na finančním trhu.

2. Pro potřeby této přílohy, nás|edujÍcÍ termíny mají tento význam:

"Erste Group" znamená skupinu obchodních korporací přímo nebo nepřímo
ovládaných společností Erste Group Bank AG, se sídlem Am Belvedere 1, A
1100 Vídeň, Rakousko, a to včetně této společnosti. Za ovládání se považuje
držení obchodního podílu ve výši vÍce než 50% v dané společnosti nebo držení
nadpoloviční většiny hlasovacích práv, a to přímo či nepřímo.

"lZ" znamená zákon č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení
(insolvenční zákon) v účinném znění, kterým byla BRRD implementována do
vnitrostátního právního řádu České republiky.
"ZOPŘK" znamená zákon č. 374/2015 Sb., zákon o ozdravných postupech a
řešení krize na finančním trhu v účinném znění, kterým byla BRRD
implementována do vnitrostátního právního řádu České republiky.
"BRRD" znamená Směrnici evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU ze
dne 15. května 2014, kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení
krize úvěrových institucí a investičních podniků.
"ČNB" znamená Českou národní banku, která mimo jiné působí jako organ
příslušný k řešení krize podle ZOPŘK.
"SRMR" znamená Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 806/2014
ze dne 15. července 2014, kterým se stanoví jednotná pravidla a jednotný
postup pro řešení krize úvěrových institucí a některých investičních podniků
v rámci jednotného mechanismu pro řešení krizí a Jednotného fondu pro
řešení krizí.
"Opatření k řešení krize" znamená (i) ve vztahu k objednateli: a) jakékoliv
rozhodnutí Orgánu příslušného k řešení krize o zahájení řešení krize
objednatele a/nebo (b) jakékoli opatření přijaté nebo proces implementace
opatření zahájený Orgánem příslušným k řešení krize ve vztahu k objednateli
v souvislosti se SRMR, BRRD, lZ, ZOPŘK nebo v souvislosti s jakýmikoliv
aplikovatelnými právními předpisy imp|ementujÍcÍmi BRRD nebo jakékoliv jiné
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právní předpisy upravujÍcÍ rámec pro ozdravné postupy a řešení krize
úvěrových a investičních podniků; a (ii) ve vztahu ke členovi Erste Group
odlišného od objednatele: a) jakékoliv rozhodnutí Orgánu příslušného k
řešení krize o zahájení řešení krize člena Erste Group. a/nebo (b) jakékoli
opatření přijaté nebo zahájené Orgánem příslušným k řešení krize ve vztahu
ke členovi Erste Group v souvislosti se SRMR, BRRD, lZ, ZOPŘK nebo v
souvislosti s jakýmikoliv aplikovatelnými právními předpisy imp|ementujÍcÍmi
BRRD nebo jakékoliv jiné právní předpisy upravujÍcÍ rámec pro ozdravné
postupy a řešení krize úvěrových a investičních podniků. Pro vyloučení
pochybností, pojem "Opatření k řešení krize", jak je zde vymezen, zahrnuje
také jakákoli opatření potenciálně přijatá Orgánem pro řešení krize nebo
členem Erste Group v rámci nebo v souvislosti s reorganizaci nebo plánem
restrukturalizace podnikatelské činnosti v návaznosti na událost
rekapitalizace.
"Orgán příslušný k řešení krize" nebo "Orgány příslušné k řešení krize"
znamenají (j) ve vztahu k objednateli, ČNB, a (ii) ve vztahu k jinému členu
skupiny Erste Group než českému subjektu, Orgán (a/nebo Orgány) příslušné
k řešení krize příslušného člena skupiny Erste.
"SRB" znamená "jednotný výbor pro řešení krizí", který byl zřízen v souladu
se srmr jako organ pro řešení krizí evropské bankovní unie.

3. Objednatel a případní další přís|ušnÍ členové skupiny Erste Group, kteří
jsou evropskými úvěrovými institucemi, podléhají předpisům SRMR, BRRD
a příslušným vnitrostátním implementačním zákonům, jako jsou lZ a
ZOPŘK. Dodavatel uznává, že tyto předpisy musejí být jako nutně
použitelné aplikovány a uznává existenci pravomoci Orgánů příslušných k
řešení krize jako orgánů příslušných k řešení krize objednatele a dalších
příslušných členů skupiny Erste Group v případě krizového scénáře.
4. Dodavatel není oprávněn ukončit, pozastavit nebo změnit Smlouvu
pouze z důvodu, že se objednatel a/nebo jiný relevantní člen skupiny Erste
Group stanou předmětem Opatření k řešení krize nebo opatření s
podobným účinkem, která jsou přijímána nebo proces jejichž
implementace je zahájen Orgánem (Orgány) příslušným k řešení krize. Pro
vyloučení pochybností toto ustanovení nepředstavuje vzdání se jiných práv
na ukončení Smlouvy, jak jsou stanovena ve Smlouvě.
5. Bez ohledu na ostatní ujednání Smlouvy, dodavatel tímto souhlasí s
úplným nebo částečným postoupením a/nebo převodem jakýchkoli práv
a/nebo povinností objednatele a/nebo jiného příslušného člena skupiny
Erste Group podle Smlouvy na jinou právnickou osobu, a to na pokyn
Orgánu (Orgánů) příslušných pro řešení krize v případě, že je takové
postoupení a/nebo převod požadován Orgánem (Orgány) příslušným pro
řešení krize v rámci Opatření k řešení krize nebo v jeho důsledku.
6.V případě, že objednatel a/nebo jiný příslušný člen skupiny Erste Group
přestane být členem skupiny Erste Group v důsledku Opatření k řešení
krize (dále jen "Odprodaný člen skupiny Erste Group"), zůstávají veškerá
práva ná|ežejÍcÍtakovému Odprodanému členu skupiny Erste Group podle
Smlouvy nedotčena po dobu jednoho roku od prodeje. Pro vyloučení
pochybností se člen skupiny Erste Group považuje za "odprodaného",
pokud již nesplňuje definici člena skupiny Erste Group podle Smlouvy.
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7. Dodavatel se zavazuje, že oznámí objednateli předem nezbytnost
zajištění poskytování plnění ze Smlouvy, zejména plněni spočívajÍcÍ
v poskytování služeb či jiných povinností Dodavatele, na nichž je závislé
plnění účelu Smlouvy, at' již zcela nebo zčásti jiným subjektem (dále také
"řetězový outsourcing") a vyžádá si předchozí souhlas objednatele s
využitím takové osoby. Smlouva uzavřená mezi dodavatelem a takovou
další osobou bude odpovídat zásadám a pravidlům stanoveným Smlouvou
a v této příloze. Dodavatel zajistí a poskytne veškerou nezbytnou a nutnou
součinnost a součinnost další osoby v případě, že objednatel nebo ČNB bude
oprávněn provádět výše uvedené kontrolní činnosti také u této další osoby.
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